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Chapter One
E—F

Eating
iz

Meals

R ®

PEE B AT RE R R, ATAESE TN EEEM
RS HBECBARRANEB N0 SRMERAL, U
AR SN EEBEMPAREREM R YT
It's my treat today. (S RBIFE ) Let’s go dutch. (K15
fH&8). HEaEnmEELE,

Typical Sentences(}§4£5 1))

1. Don't talk with your mouth full.
RPN AT R

©




§ BEIZETNSERE

2. Help yourself.
HEXk,
3. Use the hot towel to wipe your hands.
HREMEET
4. Don’t you feel hungery, Mr Wang?
E5AE HEARG?
5. I would like to have something good to eat.
ARz SULSFRZ
6. Won’'t you dine with me?
AR R
7. What kind of restaurants do you like?
R EF AHERNET?
8. Where can I enjoy the best local food?
BB UERBIFHOABE R
9. Which do you like better, Chinese food or Western food?
KRERPRERAR?
10. Have you ever tried Japanese food?
IREBA fh et B AR
11. Shall we go to a restaurant in Bailemen where I often drop in?
BIIEBARTTARGTS? IBEREEZN—FKET,
12. I would like to recommend Sea Food on Nanjing Road.
RV KB R s s,

13. There is a restaurant that is open twenty-four hours, and I'm
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sure you would like it.

H—F 24 /N B RIT , RIHEHRSERK



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

I would like to reserve & table for four at seven this evening.

RET N8 S WAL,

How many are there?

WA JLAL?

Is there a vacant table?

AR FG?

Put me as close as possible to the stage, please.
HHRNOFREZHRIEES.

[ want a table by the window.
RE—NREENEN,

May I have a menu, please?

AT AR KA

Please show me the menu.

HIEXBRAR,

Please take my order.

HEZERK,

Are you ready to order or do you need some more time?
G EREERE—SE R

I would like to order the soup and salad, please.
Could you tell us about the specials of the day?
HRERBIISRBERT 47

What would you like for your main dish?
WREH 2R K7

I will order again later.

&




§ LEEETNERE

REFSIILEAK,

27. May I have the same as that one?
AT LUK — 3 FIAR— A S —FE NG 7

28. What is the speciality of the house?
XFE R (R B EH A7

29. This restaurant seems to feature vegetarian dishes.
XFBRITRIF LIRS R HAFE,

30. Would you mind hurrying?
PR IR AR e s 1 7

31. This is not what I ordered?
XAREARME,

32. What I ordered is beef steak, not ham and eggs.
AR RAHE, AR KRG,

33. Could I have a corkscrew?
AL R IR ?

34. Could I have another napkin?
LSRR HE NG

35. Do you have place mats?
RATH R ARG

36. Do you have any chopsticks?
RITA e

37. Would you like 10 join me for a romantic candle-light dinner?
PR AR B R AL — TR 8 P e B G 7

38. What would you like to drink?
B 247



39.

40.

41.

42.

43.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

Waiter! Could I have some mineral water, please?

MRS R ARy R

Would you like your coffee with your dinner or later?
PRI umHE R BERE X R R RS LERY

Give me a cup of tea with a slice of lemon, please.

BER—AIATE R 2K,

May I have some wine to begin with?
AT LR B R W NG 7

Please give me a glass of iced whiskey.

HHRE—HIKBR LR,

. I prefer whiskey to beer.

RERB L ZHTHRE,

I would like to have a bottle of champagne, please.
HERR-MERE,

Let me servce.

iEER*K

I would like French dressing.

REEAFK,

I will have beef steak, please.

RE—Or44HE

Would you like your steak rare, medium or well-done?
BROFHE= A L ERERMN

Would you like anything on your beef steak?

EA R HEE A4 R

What kind of dessert do you have?




EEIZEHTYDERB

RIE A RL?

52. Thank you for the delicious dinner.
ZIHIRIX KRR

53. I enjoyed the s{)ecial meal very much.
XFFRRAIZIEHRAK,

54. Please be my guest tonight.
SR

55. Please check my bill.
kL,

56. It is my treat today.
SREER

57. How much do I owe you?
HxGar L LR

58. Let’s go dutch.
HATEAT /Y,

59. Isn’t this bill wrong?
RN KB BHG?

60. Is there any maple syrup for the pancakes?

XK B AL WA B T RRA 7

B Scene Dialogue( &= %fiE)

1. REgH
A: Good afternoon, Peter.
T, B



: Good afternoon, Mike. How long no see you!
THE, 5. FARRBURT !
: I was thinking of asking you to dinner with us.
RITHHRMEAN BB E.
: Thank you very much, but what day do you have in mind?
B R, RBUE AR K WE 2
: I'm thinking of having some friends over for dinner on
Saturday, and I was wondering if you could join us.
REERYA, E—BHAGR, RROFETESR
—R'EmE?
: It’s very nice of you to ask, but I have a previous engagement
that evening, so I'm afraid I won’t be able to come.
GHAR BB , RIS A AL, UL, BB AR,
: It doesn’t matter. Next time I will invite you to dine with me
in the sea food restaurant.
BXR, FREITEB BRI — RSB S5REIR,
: Thank you. No problem.

g, B,

L
: Good afternoon, waiter.

W35 51, FAEF
: Good afternoon. Can I help you, sir?
T, %E., FERBLG,

A: I would like to reserve a table for four at seven this evening.




